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c) Les quantités restant en stock 
à la fin du trimestre. 

Chacune des Hautes Parties contrac- 
tantes astreindra chaque négociant en gros 
établi sur ses territoires à fournir, à la fin de 
chaque année, un rapport spécifiant pour 
chaque «drogue» la quantité de cette »drogue« 
contenue dans les préparations exportées 
ou importées au cours de l'année et pour 
l'exportation ou l'importation desquelles il 
n'est pas requis d'autorisation. 

Article 18. 
Chacune des Hautes Parties contrac- 

tantes s'engage à ce que toutes les «drogues» 
du groupe I qu'elle saisira dans le trafic illi- 
cite soit détruites ou transformées en sub- 
stances non stupéfiantes ou réservées à l'usage 
médical ou scientifique, soit par le gouverne- 
ment, soit sous son contrôle, une fois que ces 
«drogues» ne sont plus nécessaires pour la 
procédure judiciaire ou toute autre action 
de la part des autorités de l'Etat. Dans tous 
les cas, la diacétylmorphine devra être dé- 
truite ou transformée. 

Article 19. 
Les Hautes Parties contractantes exi- 

geront que les étiquettes sous lesquelles est 
mise en vente une «drogue» quelconque ou 
une préparation contenant cette «drogue» 
indiquent le pourcentage de celle-ci. Elles 
devront auissi en indiquer le nom de la 
manière prévue par la législation nationale. 

CHAPITRE VII. 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES. 

Article 20. 
1. Toute Haute Partie contractante 

dans l'un quelconque des territoires de la- 
quelle une «drogue» quelconque sera fabriquée 
ou transformée au moment de l'entrée en 
vigueur de la présente Convention ou qui, à 
ce moment ou ultérieurement, se proposera 
d'autoriser sur son territoire cette fabrication 
ou transformation, enverra une notification 
au Secrétaire général de la Société des Na- 

(c) The quantities remaining in 
stock at the end of the quarter. 

Each High Contracting Party shall 
require each wholesaler within, his territories 
to make at the close of each year a report 
stating, in respect of each of the drugs, the 
amount of that drug contained in prepara- 
tions, exported or imported during the year, 
for the export or import of which authorisa- 
tions are not required. 

Article 18. 
Each High Contracting Party under- 

takes that any of the drugs in Group I which 
are seized by him in the illicit traffic shall 
be destroyed or converted into non-nar- 
cotic substances or appropriated for medical 
or scientific use, either by the Government 
or under its control, when these are no 
longer required for judicial proceedings or 
other action on the part of the authorities 
of the State. In all cases diacetylmorphine 
shall either be destroyed or converted. 

Article 19. 
The High Contracting Parties will 

require that the labels under which any of 
the drugs, or preparations containing those 
drugs, are offered for sale, shall show the 
percentage of the drugs. These labels shall 
also indicate the name of the drugs as pro- 
vided for in the national legislation. 

CHAPTER VII. 
GENERAL PROVISIONS. 

Article 20. 
1. Every High Contracting Party in 

any of whose territories any of the drugs is, 
being manufactured or converted, at the 
time when this Convention comes into 
force, or in which he proposes either at 
that time or subsequently to authorise such 
manufacture or conversion, shall notify the 
Secretary-General of the League of Nations 
indicating whether the manufacture or con- 


